
Abstrakt 
 

Tato diplomová práce se zabývá výzkumem porozumění anglicismům nově přejatých 

do českého jazyka u žáků základní školy a studentů nižšího gymnázia. Za nově přejaté 

považujeme ty, které jsou uvedeny ve slovnících neologismů, případně ještě do slovníků 

zařazeny nebyly. V teoretické části jsou popsány způsoby obohacování slovní zásoby, 

především přejímáním z cizích jazyků.  Hlavní výzkumnou metodou bylo dotazníkové šetření, 

které proběhlo v měsíci dubnu roku 2014 mezi žáky 6. a 9 . tříd jedné pražské základní školy 

a odpovídajících ročníků opavského gymnázia. Výsledky, prezentované v praktické části, 

byly vztaženy k pohlaví a věku respondentů a také k typu navštěvované školy. Větší množství 

úspěšných odpovědí jsme zaznamenali v uzavřených otázkách testujících pasivní znalost 

anglicismů než v úloze s otevřenými otázkami testujícími aktivní znalost anglicismů. Při 

srovnávání odpovědí dle pohlaví jsme zaznamenali vyšší úspěšnost dívek, případně byly 

výsledky vyrovnané. Nejvýraznější rozdíly přineslo srovnání respondentů dle věku. Starší 

žáci dosáhli na všech otázkách podstatně vyšší úspěšnosti než mladší žáci Rozdíly jsme 

zaznamenali i ve výsledcích žáků základní školy a studentů gymnázia.  Gymnazisté vykázali 

vyšší úspěšnost téměř na všech otázkách. Jako nepodstatná se ukázala doba převzetí daného 

výrazu do češtiny. Důležitějším faktorem je oblast komunikace v níž se daný výraz používá. 

 


